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EUROPOS PARLAMENTO IR TARYBOS 

REGLAMENTAS (ES) 2026/... 

… m. … … d. 

kuriuo dėl suderinimo su Sąjungos ekonomikos valdymo sistema  

ir tolesnio tos sistemos paprastinimo  

iš dalies keičiami reglamentai (ES) Nr. 1173/2011 ir (ES) Nr. 473/2013 

EUROPOS PARLAMENTAS IR EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdami į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 121 straipsnio 6 dalį kartu su 

136 straipsniu, 

atsižvelgdami į Europos Komisijos pasiūlymą, 

teisėkūros procedūra priimamo akto projektą perdavus nacionaliniams parlamentams, 

atsižvelgdami į Europos Centrinio Banko nuomonę1, 

laikydamiesi įprastos teisėkūros procedūros2, 

  

 

1 OL C, C/2025/6772, 2025 12 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/6772/oj. 
2 2026 m. spalio 6 d. Europos Parlamento pozicija (dar nepaskelbta Oficialiajame leidinyje) ir 

... m. ... ... d. Tarybos sprendimas. 

http://data.europa.eu/eli/C/2025/6772/oj
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kadangi: 

(1) Sąjungos ekonomikos valdymo sistema buvo reformuota 2024 m. (toliau – 2024 m. 

reforma). Bendras 2024 m. reformos tikslas buvo palengvinti veiksmingą ekonominę 

priežiūrą, įtvirtintą bendroje sistemoje, kuria užtikrinamas vienodas požiūris ir daugiašalis 

politikos koordinavimas. Konkretūs 2024 m. reformos tikslai buvo toliau skatinti patikimus 

ir tvarius viešuosius finansus, patikimą bei integracinį augimą ir atsparumą vykdant 

reformas ir investicijas, užkirsti kelią perviršiniam deficitui ir stiprinti nacionalinę 

atsakomybę. Kad tie tikslai būtų pasiekti, įgyvendinant 2024 m. reformą atsirado naujų 

sąvokų ir buvo pakeista Sąjungos ekonomikos valdymo sistemos struktūra. 2024 m. 

reforma buvo įgyvendinta priėmus Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentą (ES) 2024/12633, Tarybos reglamentą (ES) 2024/12644 ir Tarybos 

direktyvą (ES) 2024/12655; 

  

 

3 2024 m. balandžio 29 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2024/1263 dėl 

veiksmingo ekonominės politikos koordinavimo ir daugiašalės biudžeto priežiūros, kuriuo 

panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1466/97, (OL L, 2024/1263, 2024 4 30, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj). 
4 2024 m. balandžio 29 d. Tarybos reglamentas (ES) 2024/1264, kuriuo iš dalies keičiamas 

Reglamentas (EB) Nr. 1467/97 dėl perviršinio deficito procedūros įgyvendinimo 

paspartinimo ir paaiškinimo, (OL L, 2024/1264, 2024 4 30, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1264/oj). 
5 2024 m. balandžio 29 d. Tarybos direktyva (ES) 2024/1265, kuria iš dalies keičiama 

Direktyva 2011/85/ES dėl reikalavimų valstybių narių biudžeto sistemoms (OL L, 

2024/1265, 2024 4 30, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1265/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1264/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1265/oj
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(2) 2025 m. vasario 11 d. komunikate „Paprastesnė ir greitesnė Europa. Komunikatas dėl 

įgyvendinimo ir supaprastinimo“ Komisija išdėstė įgyvendinimo ir supaprastinimo 

darbotvarkės viziją; ta darbotvarke siekiama didinti konkurencingumą ir apsaugoti 

ekonominius, socialinius ir aplinkosaugos tikslus mažinant reglamentavimo naštą ir 

supaprastinant Sąjungos teisę, taip palengvinant jos įgyvendinimą; 

(3) atsižvelgiant į 2024 m. reformą, Europos Parlamento ir Tarybos reglamentai (ES) 

Nr. 1173/20116 ir (ES) Nr. 473/20137 turėtų būti iš dalies pakeisti, kad būtų užtikrintas 

suderinamumas su kitais Sąjungos ekonomikos valdymo sistemos teisės aktais ir būtų 

prisidėta prie tos sistemos racionalizavimo bei supaprastinimo; 

(4) valstybės narės, kurių valiuta yra euro, yra ypač suinteresuotos ir įpareigotos įgyvendinti 

ekonominę politiką, kuria skatinamas tinkamas ekonominės ir pinigų sąjungos veikimas, ir 

vengti politikos, dėl kurios tam veikimui kiltų pavojus. Remiantis Sutarties dėl Europos 

Sąjungos veikimo (SESV) 136 straipsniu, Reglamentu (ES) Nr. 1173/2011 nustatyta 

administracinio pobūdžio sankcijų sistema, kuria siekiama padidinti Sąjungos fiskalinės 

priežiūros sistemos patikimumą ir atgrasyti nuo to, kad tyčia ar dėl didelio aplaidumo būtų 

klaidingai pateikiami ekonominės politikos Sąjungoje koordinavimui būtini valdžios 

sektoriaus deficito ir skolos duomenys; 

  

 

6 2011 m. lapkričio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 1173/2011 dėl 

veiksmingo biudžeto priežiūros vykdymo užtikrinimo euro zonoje (OL L 306, 2011 11 23, 

p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/1173/oj). 
7 2013 m. gegužės 21 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 473/2013 dėl 

euro zonos valstybių narių biudžeto planų projektų stebėsenos bei vertinimo ir perviršinio 

deficito padėties ištaisymo užtikrinimo bendrųjų nuostatų (OL L 140, 2013 5 27, p. 11, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/473/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/1173/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2013/473/oj


 

 

PE-CONS 41/26     4 

 ECOFIN.1.A  LT 
 

(5) vienas iš pagrindinių 2024 m. reformos tikslų buvo sustiprinti fiskalinės priežiūros ir 

vykdymo užtikrinimo procedūras, kad būtų įvykdytas įsipareigojimas skatinti patikimus ir 

tvarius viešuosius finansus ir tvarų bei integracinį augimą. Todėl vykdymo užtikrinimo 

mechanizmai buvo sustiprinti, inter alia, sumažinant finansinių sankcijų pagal Stabilumo ir 

augimo pakto korekcinę dalį sumas ir nustatant, kad sankcijos būtų skiriamos labiau 

laipsniškai, kad būtų sudarytos palankesnės sąlygos jas veiksmingai taikyti. Atsižvelgiant į 

2024 m. reformą, Reglamentas (ES) Nr. 1173/2011 turėtų būti iš dalies pakeistas siekiant 

užtikrinti jo suderinamumą su kitais Sąjungos ekonomikos valdymo sistemos teisės aktais, 

konkrečiai – su Reglamentu (ES) 2024/1263 ir Tarybos reglamentu (EB) Nr. 1467/978; 

(6) vykdant 2024 m. reformą nebuvo išlaikyta didelio nukrypimo sąvoka ar susijusi Stabilumo 

ir augimo pakto prevencinės dalies procedūra, atsižvelgiant į teisėkūros institucijų ketinimą 

supaprastinti fiskalinę sistemą ir nustatyti rizika grindžiamą požiūrį. Todėl iš 

Reglamento (ES) Nr. 1173/2011 turėtų būti išbrauktas reikalavimas valstybei narei įnešti 

palūkaninį indėlį Komisijai, jei nesilaikoma procedūros dėl didelio nukrypimo; 

  

 

8 1997 m. liepos 7 d. Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1467/97 dėl perviršinio deficito 

procedūros įgyvendinimo paspartinimo ir paaiškinimo (OL L 209, 1997 8 2, p. 6, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/1997/1467/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/1997/1467/oj
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(7) pagal Reglamentą (ES) Nr. 1173/2011 baudos neskiriamos, jeigu perviršinio deficito 

procedūra sustabdoma arba jeigu pagal Reglamento (EB) Nr. 1467/97 11 ir 12 straipsnius 

Komisija siūlo skirti baudas pagal SESV 126 straipsnio 11 dalį. Baudos įtraukiamos į 

Sąjungos bendrąjį biudžetą kaip pajamos, laikantis Sąjungos biudžeto universalumo 

principo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES, Euratomas) 2024/25099 

107 straipsnį. Todėl Reglamentas (ES) Nr. 1173/2011 turėtų būti iš dalies pakeistas, kad 

būtų išbrauktos nuorodos į baudų paskirstymą, nes jis automatiškai atitiks universalumo 

principą; 

(8) Reglamentu (ES) Nr. 1173/2011 leidžiama vykdyti Sąjungos institucijų ekonominį dialogą 

ir kompetentingo Europos Parlamento komiteto kvietimu aptarti sprendimus, susijusius su 

finansinių sankcijų skyrimu dėl Sąjungos fiskalinių taisyklių nesilaikymo; 

(9) kad būtų užtikrintas skaidrumas, atskaitomybė ir atsakomybė už priimtus sprendimus, 

Europos Parlamentui turėtų būti nepagrįstai nedelsiant suteikta galimybė gauti dokumentus 

ir aktus, kuriuos, kaip nurodyta šiame reglamente, Komisija turi pateikti Tarybai; 

(10) Reglamentu (ES) Nr. 1173/2011 Komisijai suteikti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus 

dėl finansinių sankcijų už manipuliavimą statistiniais duomenimis nebereikalingi, todėl 

turėtų būti išbraukti; 

  

 

9 2024 m. rugsėjo 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES, Euratomas) 

2024/2509 dėl Sąjungos bendrajam biudžetui taikomų finansinių taisyklių (OL L, 

2024/2509, 2024 9 26, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj
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(11) Reglamentas (ES) Nr. 1173/2011 turėtų būti iš dalies pakeistas siekiant patikslinti 

Komisijos ataskaitos apie to reglamento taikymą turinį ir jos pateikimo terminą; 

(12) 2024 m. reformos kertinis akmuo yra nacionaliniai vidutinės trukmės laikotarpio fiskaliniai 

struktūriniai planai, nustatyti Reglamentu (ES) 2024/1263. Jie pakeitė stabilumo ir 

konvergencijos programas ir nacionalines reformų programas, tokiu būdu įtraukiant 

kiekvienos valstybės narės fiskalinius, reformų ir investicijų įsipareigojimus į bendrą 

sistemą. Reglamentas (ES) Nr. 473/2013 turėtų būti iš dalies pakeistas, kad būtų suderintas 

su ta bendra sistema; 

(13) Reglamentu (ES) 2024/1263 užtikrinamas suderinamumas su Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamentu (ES) Nr. 1176/201110. Visų pirma į Reglamentą (ES) 2024/1263 

įtrauktos priemonės ir reformos, kurių reikia imtis vykdant perviršinių makroekonominių 

disbalansų prevencijos ir naikinimo procedūrą. Kalbant konkrečiau, 

Reglamente (ES) 2024/1263 nustatyta, kad atlikdama nuodugnias apžvalgas ir 

svarstydama, ar nustatyti esant perviršinį disbalansą pagal Reglamentą (ES) 

Nr. 1176/2011, Komisija turi atsižvelgti į nepatenkinamą valstybės narės nacionaliniame 

vidutinės trukmės laikotarpio fiskaliniame struktūriniame plane numatytų reformų ir 

investicijų, kurios yra svarbios makroekonominiam disbalansui, įgyvendinimą. Be to, 

pagal Reglamento (ES) 2024/1263 17 straipsnio 2 dalį, pradėjus perviršinio disbalanso 

procedūrą, valstybė narė turi pateikti peržiūrėtą vidutinės trukmės laikotarpio fiskalinį 

struktūrinį planą, kuris taip pat turėtų būti naudojamas kaip jos taisomųjų veiksmų planas 

pagal Reglamentą (ES) Nr. 1176/2011; 

  

 

10 2011 m. lapkričio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 1176/2011 dėl 

makroekonominių disbalansų prevencijos ir naikinimo (OL L 306, 2011 11 23, p. 25, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/1176/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/1176/oj
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(14) kad būtų supaprastinta Sąjungos fiskalinė sistema ir padidintas skaidrumas, vykdant 

2024 m. reformą nustatytas vienas bendras veiklos rodiklis, kuris grindžiamas skolos 

tvarumu ir kurio pagrindu nustatoma kiekvienos valstybės narės fiskalinė kryptis ir 

vykdoma metinė fiskalinė priežiūra. Tuo bendru veiklos rodikliu, pagrįstu grynųjų išlaidų 

planu, pakeičiamas ankstesnės Sąjungos fiskalinės sistemos vidutinės trukmės biudžeto 

tikslas, struktūrinis balansas, grynųjų išlaidų kriterijus ir skolos mažinimo kriterijus. 

Valstybėms narėms, kurioms taikoma perviršinio deficito procedūra, Taryba rekomenduoja 

taisomąjį grynųjų išlaidų planą pagal Reglamentą (EB) Nr. 1467/97; 

(15) siekiant supaprastinti teisinę sistemą, reikėtų iš dalies pakeisti Reglamente (ES) 

Nr. 473/2013 pateiktą nepriklausomos įstaigos apibrėžtį, kad būtų daroma nuoroda į 

Tarybos direktyvos 2011/85/ES11 8a straipsnį. Toje direktyvoje nustatomi reikalavimai 

nepriklausomoms fiskalinėms institucijoms visose valstybėse narėse, susiję su 

nepriklausomumo užtikrinimo priemonėmis, ištekliais ir užduotimis. Be to, 

Direktyvos 2011/85/ES 4 straipsnio 5 dalyje numatytas techninis valstybių narių ir 

Komisijos dialogas dėl prielaidų, kuriomis remiantis rengiamos makroekonominės ir 

biudžeto prognozės. Todėl tokią nuostatą įtraukti į Reglamentą (ES) Nr. 473/2013 

nebūtina; 

  

 

11 2011 m. lapkričio 8 d. Tarybos direktyva 2011/85/ES dėl reikalavimų valstybių narių 

biudžeto sistemoms (OL L 306, 2011 11 23, p. 41, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2011/85/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2011/85/oj
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(16) Direktyvoje 2011/85/ES nustatytos nacionalinių vidutinės trukmės biudžeto sistemų 

procedūros, pagal kurias numatomas daugiamečių fiskalinių planų priėmimas. Be to, pagal 

tos direktyvos 9 straipsnio 2 dalies c punktą reikalaujama, kad į nacionalines vidutinės 

trukmės biudžeto sistemas būtų įtrauktas, inter alia, numatytos vidutinės trukmės 

laikotarpio politikos priemonių, įskaitant reformas ir investicijas, darančių poveikį valdžios 

sektoriaus finansams ir tvariam bei integraciniam augimui, aprašymas. Siekiant 

supaprastinti teisinę sistemą, Reglamentas (ES) Nr. 473/2013 turėtų būti iš dalies pakeistas, 

kad būtų išvengta Direktyvoje 2011/85/ES jau nustatytų nuostatų pakartojimo; 

(17) nepriklausomos ir veiksmingos fiskalinės institucijos atlieka svarbų vaidmenį valstybių 

narių nacionalinėse biudžeto sistemose ir Sąjungos fiskalinėje sistemoje. 

Direktyva 2011/85/ES nustatomi minimalieji standartai, taikytini nepriklausomoms 

fiskalinėms institucijoms, ir jų užduotys, įskaitant užduotį stebėti, kaip laikomasi 

nacionalinių skaitinių fiskalinių taisyklių, išskyrus atvejus, kai tą užduotį atlieka kitos 

įstaigos, kurioms suteikta funkcinė autonomija valstybių narių fiskalinių institucijų 

atžvilgiu. Valstybės narės gali įsteigti daugiau nei vieną tokią instituciją. 

Reglamente (ES) 2024/1263 nustatyta, kad valstybė narė gali prašyti nepriklausomos 

fiskalinės institucijos pateikti nuomonę apie makroekonominę prognozę ir apie 

makroekonomines prielaidas, kuriomis grindžiamas pradiniame arba peržiūrėtame 

nacionaliniame vidutinės trukmės laikotarpio fiskaliniame struktūriniame plane pateiktas 

grynųjų išlaidų planas. Nuo 2032 m. tokių nuomonių, kurias parengia tos institucijos, 

paskelbimas taps privalomas, jeigu jos bus sukaupusios pakankamai pajėgumų. Be to, 

valstybės narės gali prašyti nepriklausomos fiskalinės institucijos pateikti vertinimą, ar 

metinėje pažangos ataskaitoje pateikti biudžeto rezultatų duomenys atitinka Tarybos 

nustatytą grynųjų išlaidų planą, ir išanalizuoti veiksnius, lėmusius nukrypimą nuo nustatyto 

grynųjų išlaidų plano; 
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(18) Reglamentas (ES) Nr. 473/2013 turėtų būti iš dalies pakeistas siekiant užtikrinti, kad 

nacionalinės biudžeto procedūros būtų suderintos su pagal Reglamentą (ES) 2024/1263 

priimtomis rekomendacijomis ir, kai taikytina, pagal Reglamentą (EB) Nr. 1467/97 

pateiktomis rekomendacijomis ir priimtais sprendimais bei pagal Reglamentą (ES) 

Nr. 1173/2011 priimtais sprendimais ir su Direktyvoje 2011/85/ES nustatytomis 

taisyklėmis ir procedūromis; 

(19) Reglamentas (ES) Nr. 473/2013 turėtų būti iš dalies pakeistas siekiant nustatyti, kad 

biudžeto planų projektai turėtų būti suderinti su reikalavimais, atsiradusiais dėl 2024 m. 

reformos, ir turėtų juos atitikti. Biudžeto planų projektuose turėtų atsispindėti Tarybos 

rekomendacijų dėl vidutinės trukmės laikotarpio fiskalinių struktūrinių planų 

įgyvendinimas. Taigi, biudžeto planų projektuose turėtų būti nustatyta, kaip kitais metais 

bus įgyvendinama fiskalinės politikos strategija, ir nurodytos išlaidų ir pajamų priemonės, 

kuriomis užtikrinamas Tarybos pagal Reglamentą (ES) 2024/1263 nustatyto grynųjų 

išlaidų plano laikymasis arba paaiškinami bet kokie nukrypimai nuo to grynųjų išlaidų 

plano. Jei valstybei narei taikoma perviršinio deficito procedūra, jos biudžeto plano 

projekte turėtų būti nurodytos išlaidų ir pajamų priemonės, kuriomis užtikrinamas Tarybos 

pagal Reglamentą (EB) Nr. 1467/97 nustatyto taisomojo grynųjų išlaidų plano laikymasis; 
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(20) supaprastinimo tikslais ir siekiant sumažinti administracinę naštą, Reglamentas (ES) 

Nr. 473/2013 turėtų būti iš dalies pakeistas taip, kad iš valstybių narių nebebūtų 

reikalaujama teikti duomenų, kurių pridėtinė vertė, kaip parodė patirtis, yra ribota. Be to, 

kadangi Komisijai teikiamų ataskaitų pakanka, kad būtų galima koordinuoti valstybių narių 

nacionalinių skolos vertybinių popierių emisiją valstybės skolos vertybinių popierių 

rinkose, Reglamentas (ES) Nr. 473/2013 turėtų būti iš dalies pakeistas, kad iš valstybių 

narių nebebūtų reikalaujama ex ante teikti Euro grupei ataskaitų dėl jų valstybės skolos 

vertybinių popierių emisijos planų, taip sumažinant joms tenkančią ataskaitų teikimo naštą; 

(21) siekiant supaprastinti fiskalinę priežiūrą Sąjungoje ir sumažinti administracinę naštą, 

nebeturėtų būti reikalaujama, kad Komisija į savo bendrą visos euro zonos biudžeto būklės 

ir perspektyvų įvertinimą įtrauktų elementus, kurie priežiūros procese nesuteikė pridėtinės 

vertės. Tokie elementai apima rizikos viešųjų finansų tvarumui jautrumo analizes esant 

nepalankiems ekonominiams, finansiniams ar biudžeto pokyčiams ir Komisijos tarnybų 

naujausių ekonominių prognozių kiekvienai valstybei narei metodiką, modelius ir 

prielaidas; 

(22) jei valstybės narės vyriausybė negali parengti biudžeto įstatymo projekto, kurį turi priimti 

jos nacionalinis parlamentas, neturėtų būti reikalaujama pateikti biudžeto plano projekto, 

kuris būtų grindžiamas nepakitusia politika. Vietoj to tas reikalavimas turėtų būti pakeistas 

techniniu keitimusi informacija, kurį vykdant atitinkama valstybė narė Komisijai teiktų 

informaciją apie savo makroekonominę ir biudžeto būklę, į kurią Komisija atsižvelgs savo 

prognozėse; 

  



 

 

PE-CONS 41/26     11 

 ECOFIN.1.A  LT 
 

(23) ekonominės partnerystės programos buvo nustatytos 2012 m. kovo 2 d. Sutartimi dėl 

stabilumo, koordinavimo ir valdysenos ekonominėje ir pinigų sąjungoje12, o 2013 m. – 

Reglamentu (ES) Nr. 473/2013 įtrauktos į Sąjungos ekonomikos valdymo sistemą. 

Ekonominės partnerystės programų tikslas buvo užtikrinti veiksmingą ir ilgalaikį valstybių 

narių perviršinio deficito padėties ištaisymą reikalaujant, kad valstybės narės, kurioms 

taikoma perviršinio deficito procedūra, apibūdintų politikos priemones ir struktūrines 

reformas, kurių reikia jų perviršiniam deficitui sumažinti. Pagal 2024 m. reformą vaidmuo, 

kurį anksčiau atliko ekonominės partnerystės programos, užtikrinamas dviem 

pagrindinėmis priemonėmis. Pirmoji – vidutinės trukmės laikotarpio fiskaliniuose 

struktūriniuose planuose nustatyti vidutinio laikotarpio rizika grindžiamą požiūrį, kuriuo 

atsižvelgiama į reformų ir investicijų poveikį fiskaliniam tvarumui. Antroji – sustiprinti 

perviršinio deficito procedūrą nustatant aiškius skola grindžiamos perviršinio deficito 

procedūros aktyvavimo ir nutraukimo kriterijus. Todėl Reglamentas (ES) Nr. 473/2013 

turėtų būti iš dalies pakeistas siekiant atsižvelgti į tai, kad ekonominės partnerystės 

programos tapo nebeaktualios; 

  

 

12 ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_eums/2012/302. 

https://eur-lex.europa.eu/eli/agree_eums/2012/302/lit
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(24) Reglamentu (ES) Nr. 473/2013 nustatyti papildomi ataskaitų teikimo reikalavimai 

valstybėms narėms, kurių valiuta yra euro ir kurioms pagal Reglamentą (EB) Nr. 1467/97 

taikoma perviršinio deficito procedūra. Tų reikalavimų tikslas buvo pagerinti atitinkamų 

valstybių narių ir Komisijos keitimąsi informacija ir anksti nustatyti perviršinio deficito 

padėties ištaisymo termino nesilaikymo riziką. 2024 m. reforma nustatytas vienas bendras 

rodiklis, pagal kurį vertinama, kaip laikomasi taisomojo grynųjų išlaidų plano pagal 

perviršinio deficito procedūrą. Valstybės narės turi reguliariai pranešti apie tą rodiklį savo 

metinėse pažangos ataskaitose, teikiamose pagal Reglamentą (ES) 2024/1263. Todėl 

Reglamentas (ES) Nr. 473/2013 turėtų būti iš dalies pakeistas siekiant sumažinti ataskaitų 

teikimo naštą ir susitelkti į 2024 m. reformos įgyvendinimą. Valstybės narės, kurioms 

taikoma perviršinio deficito procedūra, turėtų teikti tik tą informaciją, kurios prašoma 

pagal reglamentus (ES) 2024/1263 ir (EB) Nr. 1467/97, taip pat tolesnes ataskaitas apie 

veiksmingas priemones, susijusias su Tarybos rekomendacijomis pagal SESV 

126 straipsnio 7 dalį arba Tarybos įspėjimais pagal SESV 126 straipsnio 9 dalį, kaip 

numatyta Reglamente (ES) Nr. 473/2013, su sąlyga, kad tos informacijos pakanka, kad 

būtų galima įvertinti, ar laikomasi taisomojo grynųjų išlaidų plano. Komisija turėtų 

pasilikti teisę prašyti bet kokios papildomos informacijos, kurią mano esant reikalingą 

biudžeto priežiūrai. Todėl Reglamentas (ES) Nr. 473/2013 turėtų būti iš dalies pakeistas, 

kad būtų panaikinti Komisijos įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, kuriais nustatomas 

papildomų ataskaitų turinys; 
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(25) remiantis Tarybos rekomendacijomis pagal SESV 126 straipsnio 7 dalį arba įspėjimais 

pagal SESV 126 straipsnio 9 dalį, valstybės narės, kurioms taikoma perviršinio deficito 

procedūra, privalo teikti ataskaitas apie veiksmingas priemones. Siekiant užtikrinti, kad 

priemonių, kurių imtasi perviršiniam deficitui ištaisyti, stebėsena būtų veiksminga, 

Reglamentas (ES) Nr. 473/2013 turėtų būti iš dalies pakeistas, kad būtų išaiškintos tose 

Tarybos rekomendacijose nustatytos pareigos teikti ataskaitas. Visų pirma valstybė narė, 

kuriai skirta Tarybos rekomendacija pagal SESV 126 straipsnio 7 dalį, turėtų kas šešis 

mėnesius teikti Komisijai ir Tarybai tolesnes ataskaitas apie veiksmingas priemones tol, 

kol Taryba panaikins sprendimą dėl perviršinio deficito susidarymo. Be to, valstybė narė, 

kuriai skirtas Tarybos įspėjimas pagal SESV 126 straipsnio 9 dalį, turėtų kas ketvirtį teikti 

Tarybai ir Komisijai tolesnes ataskaitas apie veiksmingas priemones tol, kol Taryba 

panaikins sprendimą dėl perviršinio deficito susidarymo. Siekiant sumažinti valstybėms 

narėms tenkančią ataskaitų teikimo naštą, turėtų būti galimybė tokias ataskaitas apie 

veiksmingas priemones įtraukti į Reglamente (ES) 2024/1263 numatytas metines pažangos 

ataskaitas ir, kai tikslinga, į biudžeto planų projektus. Kadangi atidesnė valstybių narių, 

kurioms taikoma perviršinio deficito procedūra, biudžeto politikos stebėsena turi būti 

pakeista ataskaitų teikimo reikalavimais pagal Reglamentą (EB) Nr. 1467/97, Komisija, 

vertindama veiksmingas priemones, kurių ėmėsi valstybė narė, turėtų atsižvelgti į visas 

valstybės narės pateiktas ataskaitas apie veiksmingas priemones; 
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(26) Reglamentas (ES) Nr. 473/2013 turėtų būti iš dalies pakeistas siekiant supaprastinti esamas 

procedūras ir nutraukti tas procedūras, kurios, kaip paaiškėjo, neduoda naudos ir neatitinka 

bendro 2024 m. reformos požiūrio. Visų pirma turėtų būti išbrauktos nuostatos, kuriomis 

reikalaujama, kad tuo atveju, jei kyla rizika, kad nebus laikomasi perviršinio deficito 

ištaisymo termino, Komisija pateiktų valstybei narei rekomendaciją, atsižvelgiant į tai, kad 

2024 m. reforma bus labiau orientuota į vidutinės trukmės laikotarpį; 

(27) pagal Reglamento (EB) Nr. 1467/97 2 straipsnio 3 dalį Komisija, rengdama pranešimą 

pagal SESV 126 straipsnio 3 dalį apie perviršinio deficito susidarymą, turi atsižvelgti į 

visus tame straipsnyje nurodytus svarbius veiksnius. Todėl nebūtina aiškiai reikalauti, kad 

Komisijai rengiant pranešimą pagal SESV 126 straipsnio 3 dalį arba Tarybai priimant 

sprendimą dėl perviršinio deficito susidarymo pagal SESV 126 straipsnio 6 dalį būtų 

atsižvelgta į Komisijos nuomonę, priimtą pagal Reglamento (ES) Nr. 473/2013 7 straipsnio 

1 dalį. Be to, atsižvelgiant į tai, kad Reglamento (ES) Nr. 1173/2011 5 straipsnis 

išbraukiamas, reikalavimas atsižvelgti į Komisijos nuomonę, priimtą pagal 

Reglamento (ES) Nr. 473/2013 7 straipsnio 1 dalį, rekomenduojant įnešti nepalūkaninį 

indėlį pagal Reglamento (ES) Nr. 1173/2011 5 straipsnį, nebėra aktualus; 
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(28) siekiant padidinti pagal Reglamentą (ES) Nr. 473/2013 priimamų sprendimų skaidrumą ir 

atsakomybę bei atskaitomybę už juos, turėtų būti numatyta nuostata, pagal kurią galėtų 

vykti Europos Parlamento, Tarybos ir Komisijos ekonominis dialogas dėl biudžeto planų 

projektų konkretaus turinio nustatymo, dėl Euro grupės diskusijų dėl Komisijos nuomonių 

apie biudžeto planų projektus rezultatų (tiek, kiek jie buvo paskelbti viešai) ir dėl bendro 

visos euro zonos biudžeto būklės ir perspektyvų vertinimo; 

(29) Sąjungos ekonomikos augimo ir darbo vietų kūrimo strategija įgyvendinama vykdant 

reformas ir investicijas, kuriomis sprendžiami pagrindiniai Europos semestro kontekste 

nustatyti uždaviniai ir kuriomis daugiausia dėmesio skiriama socialinio bei ekonominio 

atsparumo ir tvaraus bei integracinio augimo didinimui stiprinant konkurencingumą, 

našumą, augimo potencialą, socialinę sanglaudą ir ekonominę konvergenciją, taip padedant 

spręsti vidutinės trukmės ir ilgalaikius Sąjungai kylančius uždavinius. Visų pirma 

Reglamento (ES) 2024/1263 13 straipsnyje reikalaujama, kad valstybės narės savo 

vidutinės trukmės laikotarpio fiskaliniuose struktūriniuose planuose paaiškintų, kaip 

vykdant reformas ir investicijas reaguojama į pagrindinius uždavinius, nustatytus Europos 

semestro kontekste, visų pirma konkrečioms šalims skirtose rekomendacijose. Pagal tą 

straipsnį taip pat reikalaujama, kad valstybės narės paaiškintų, kaip jos atsižvelgs į šiuos 

bendrus Sąjungos prioritetus: sąžiningą žaliąją ir skaitmeninę pertvarką, be kita ko, 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamente (ES) 2021/111913 išdėstytus poveikio klimatui 

srities tikslus, socialinį ir ekonominį atsparumą, įskaitant Europos socialinių teisių ramstį, 

energetinį saugumą ir, kai būtina, gynybos pajėgumų stiprinimą; 

  

 

13 2021 m. birželio 30 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2021/1119, kuriuo 

nustatoma poveikio klimatui neutralumo pasiekimo sistema ir iš dalies keičiami 

reglamentai (EB) Nr. 401/2009 ir (ES) 2018/1999 (Europos klimato teisės aktas) (OL L 243, 

2021 7 9, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1119/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1119/oj
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(30) Reglamentas (ES) Nr. 473/2013 turėtų būti iš dalies pakeistas, kad būtų patikslintas 

Komisijos ataskaitų apie to reglamento taikymą pateikimo terminas ir jų turinys; 

(31) todėl reglamentai (ES) Nr. 473/2013 ir (ES) Nr. 1173/2011 turėtų būti atitinkamai iš dalies 

pakeisti, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 
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1 straipsnis 

Reglamento (ES) Nr. 1173/2011 pakeitimai 

Reglamentas (ES) Nr. 1173/2011 iš dalies keičiamas taip: 

1) 1 straipsnio 1 dalis pakeičiama taip: 

„1. Šiuo reglamentu nustatoma sankcijų sistema, kuria siekiama geriau užtikrinti 

Stabilumo ir augimo pakto korekcinės dalies vykdymą euro zonoje.“; 

2) 2 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) 1 punktas išbraukiamas; 

b) 2 punktas pakeičiamas taip: 

„2. Stabilumo ir augimo pakto korekcinė dalis – valstybių narių perviršinio deficito 

vengimo ir padėties ištaisymo procedūra, reglamentuojama SESV 

126 straipsniu ir Reglamentu (EB) Nr. 1467/97.“; 

c) 3 punktas išbraukiamas; 
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3) 3 straipsnio pirma pastraipa pakeičiama taip: 

„Siekiant sustiprinti Sąjungos institucijų, ypač Europos Parlamento, Tarybos ir Komisijos, 

dialogą ir užtikrinti daugiau skaidrumo ir atskaitomybės, Europos Parlamento 

kompetentingas komitetas gali kviesti Tarybos pirmininką, Komisijos pirmininką ir, kai 

tikslinga, Europos Vadovų Tarybos pirmininką arba Euro grupės pirmininką atvykti į 

komitetą aptarti pagal šio reglamento 6 straipsnį priimtų sprendimų.“; 

4) III skyrius išbraukiamas; 

5) IV skyriaus pavadinimas pakeičiamas taip: 

„IV SKYRIUS 

SANKCIJOS PAGAL STABILUMO IR AUGIMO PAKTO KOREKCINĘ DALĮ“; 

6) 5 straipsnis išbraukiamas; 
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7) 6 straipsnis pakeičiamas taip: 

„6 straipsnis 

Baudos 

1. Jei Taryba, veikdama pagal SESV 126 straipsnio 8 dalį, nusprendžia, kad valstybė 

narė nesiėmė veiksmingų priemonių perviršinio deficito padėčiai ištaisyti, per 

20 dienų nuo to sprendimo priėmimo dienos Komisija rekomenduoja Tarybai 

tolesniu sprendimu nustatyti baudą, kurią sudaro iki 0,02 % tos valstybės narės 

ankstesnių metų naujausiai apskaičiuoto BVP. Bauda mokama kas šešis mėnesius 

tol, kol Taryba įvertina, kad atitinkama valstybė narė ėmėsi veiksmingų priemonių 

atsižvelgdama į sprendimą, priimtą pagal SESV 126 straipsnio 9 dalį. 

2. Laikoma, kad Taryba priėmė sprendimą, kuriuo nustatoma bauda, išskyrus atvejus, 

kai ji per 10 dienų nuo Komisijos rekomendacijos priėmimo Komisijoje dienos 

kvalifikuota balsų dauguma nusprendžia šią rekomendaciją atmesti. 

3. Taryba kvalifikuota balsų dauguma gali iš dalies keisti Komisijos rekomendaciją ir 

priimti taip pakeistą tekstą kaip Tarybos sprendimą.“; 

8) 7 straipsnis išbraukiamas; 

9) 8 straipsnio 4 dalis išbraukiama; 
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10) 9 straipsnis pakeičiamas taip: 

„9 straipsnis 

Administracinis sankcijų pobūdis 

Pagal 6 ir 8 straipsnius skiriamos sankcijos yra administracinio pobūdžio.“; 

11) 10 ir 11 straipsniai išbraukiami; 

12) 12 straipsnio 1 dalis pakeičiama taip: 

„1. Dėl 6 ir 8 straipsniuose nurodytų priemonių balsuoja tik tie Tarybos nariai, kurie 

atstovauja valstybėms narėms, kurių valiuta yra euro, o Taryba sprendimą priima 

neatsižvelgdama į Tarybos nario, atstovaujančio atitinkamai valstybei narei, 

balsavimą.“; 

13) 13 straipsnis pakeičiamas taip: 

„13 straipsnis 

Ataskaita 

1. Komisija ne vėliau kaip 2030 m. gruodžio 31 d., o po to kas penkerius metus 

paskelbia šio reglamento taikymo ataskaitą, prie kurios prideda, kai tinkama, 

pasiūlymą iš dalies pakeisti šį reglamentą. 
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2. 1 dalyje nurodytoje ataskaitoje apžvelgiama: 

a) šio reglamento veiksmingumas siekiant jo tikslų, kaip nustatyta 1 straipsnyje; 

b) pažanga, padaryta siekiant užtikrinti glaudesnį valstybių narių ekonominės 

politikos koordinavimą ir tvarią ekonominės veiklos rezultatų konvergenciją 

laikantis SESV; 

c) šio reglamento indėlis siekiant tvaraus ir integracinio augimo ir socialinio bei 

ekonominio atsparumo. 

3. 1 dalyje nurodyta ataskaita perduodama Europos Parlamentui ir Tarybai.“. 

2 straipsnis 

Reglamento (ES) Nr. 473/2013 pakeitimai 

Reglamentas (ES) Nr. 473/2013 iš dalies keičiamas taip: 

1) 1 straipsnio 1 dalis iš dalies keičiama taip: 

a) a, b ir c punktai pakeičiami taip: 

„a) Europos semestras, nustatytas Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentu (ES) 2024/1263*, papildomas bendru biudžeto tvarkaraščiu; 
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b) papildoma makroekonominių disbalansų prevencijos ir naikinimo procedūra, 

nustatyta Reglamentu (ES) Nr. 1176/2011; 

c) biudžeto politikos daugiašalės priežiūros sistema, nustatyta 

Reglamentu (ES) 2024/1263, papildoma papildomais stebėsenos reikalavimais, 

siekiant užtikrinti, kad Sąjungos politikos rekomendacijos biudžeto srityje būtų 

tinkamai integruotos rengiant nacionalinius biudžetus; 

________________ 

* 2024 m. balandžio 29 d. Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentas (ES) 2024/1263 dėl veiksmingo ekonominės politikos 

koordinavimo ir daugiašalės biudžeto priežiūros, kuriuo panaikinamas Tarybos 

reglamentas (EB) Nr. 1466/97, (OL L, 2024/1263, 2024 4 30, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj).“; 

b) e punktas išbraukiamas; 

2) 2 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) 1 dalis iš dalies keičiama taip: 

i) pirma pastraipa iš dalies keičiama taip: 

– a punktas pakeičiamas taip: 

„a) nepriklausoma įstaiga – nepriklausoma fiskalinė institucija, įsteigta 

pagal Direktyvos 2011/85/ES 8a straipsnį;“; 

  

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj
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– d punktas pakeičiamas taip: 

„d) nacionalinis vidutinės trukmės laikotarpio fiskalinis struktūrinis 

planas – Reglamento (ES) 2024/1263 2 straipsnio 6 punkte 

apibrėžtas nacionalinis vidutinės trukmės laikotarpio fiskalinis 

struktūrinis planas;“; 

– papildoma šiais punktais: 

„e) grynųjų išlaidų planas – Reglamento (ES) 2024/1263 2 straipsnio 

5 punkte apibrėžtas grynųjų išlaidų planas; 

f) taisomasis grynųjų išlaidų planas – Reglamento (EB) Nr. 1467/97 

3 straipsnio 4 dalyje nurodytas taisomasis grynųjų išlaidų planas.“; 

ii) antra pastraipa išbraukiama; 

b) 2 dalis pakeičiama taip: 

„2. Šiam reglamentui taip pat taikomos valdžios sektoriaus ir valdžios sektoriaus 

subsektorių apibrėžtys, pateiktos Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamento (ES) Nr. 549/2013* A priede. 

________________ 

* 2013 m. gegužės 21 d. Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentas (ES) Nr. 549/2013 dėl Europos nacionalinių ir regioninių sąskaitų 

sistemos Europos Sąjungoje (OL L 174, 2013 6 26, p. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/549/oj).“; 

  

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/549/oj
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3) 3 straipsnis pakeičiamas taip: 

„3 straipsnis 

Suderinamumas su ekonominės politikos koordinavimo sistema 

Valstybių narių biudžeto procedūra turi derėti su: 

1) rekomendacijomis, teikiamomis pagal Reglamentą (ES) 2024/1263; 

2) kai tinkama, pagal Reglamentą (EB) Nr. 1467/97 teikiamomis Tarybos 

rekomendacijomis ir priimtais sprendimais; 

3) kai tinkama, sprendimais, priimtais pagal Reglamentą (ES) Nr. 1173/2011; 

4) Direktyvoje 2011/85/ES išdėstytomis taisyklėmis ir procedūromis.“; 

4) 4 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) 1 dalis išbraukiama; 

b) 4 dalis pakeičiama taip: 

„4. Direktyvoje 2011/85/ES numatytas nacionalinis daugiametis fiskalinis 

planavimas ir šio straipsnio 2 dalyje nurodyti biudžetų projektai grindžiami 

nepriklausomomis makroekonominėmis prognozėmis ir juose nurodoma, ar 

biudžeto prognozes parengė arba joms pritarė nepriklausoma įstaiga. Tos 

prognozės skelbiamos viešai kartu su atitinkamais nacionaliniais daugiamečiais 

fiskalinio planavimo dokumentais pagal Direktyvą 2011/85/ES ir su biudžetų 

projektais, kurie yra jomis grindžiami.“; 
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5) 5 straipsnio 1 dalis pakeičiama taip: 

„1. Valstybės narės įsteigia nepriklausomas fiskalines institucijas, kaip nurodyta 

Direktyvos 2011/85/ES 5, 6 ir 8a straipsniuose ir Reglamento (ES) 2024/1263 11, 15 

ir 23 straipsniuose.“; 

6) 6 straipsnis pakeičiamas taip: 

„6 straipsnis 

Stebėsenos reikalavimai 

1. Valstybės narės kasmet ne vėliau kaip spalio 15 d. pateikia Komisijai ir Euro grupei 

ateinančių metų biudžeto plano projektą. Biudžeto plano projektas turi derėti su 

3 straipsnyje nustatyta sistema. 

2. 1 dalyje nurodytus biudžeto planų projektus pateikus Komisijai, jie paskelbiami 

viešai. 

3. Biudžeto plano projekte pateikiama toliau nurodyta metų, kuriuos apima biudžeto 

projektas, ir ankstesnių metų informacija: 

a) grynųjų išlaidų augimo tempas, kaip apibrėžta Reglamento (ES) 2024/1263 

2 straipsnio 2 punkte, ir tų išlaidų išskaidymas dalimis, kaip nurodyta biudžeto 

projekte; 

b) į biudžeto projektą įtrauktų pajamų ir išlaidų priemonių aprašymas ir 

kiekybinis įvertinimas; 
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c) į biudžeto projektą įtrauktų Sąjungos programų išlaidų, kurios visiškai atitinka 

pajamas iš Sąjungos fondų, ir nacionalinių išlaidų bendram Sąjungos 

finansuojamų programų finansavimui, kiekybinis įvertinimas; 

d) valdžios sektoriaus išlaidų ir pajamų projekcijos tuo atveju, jei politika 

nesikeis, išreikštos procentine BVP dalimi, suskirstytos pagal pagrindines jų 

dalis, įskaitant bendrojo pagrindinio kapitalo formavimą; 

e) makroekonominės projekcijos, kuriomis grindžiamas biudžeto projektas, 

įskaitant pagrindines prielaidas ir tam biudžeto projektui aktualius svarbius 

ekonominius pokyčius; 

f) valdžios sektoriaus pajamų ir išlaidų projekcijos, suskirstytos pagal pagrindines 

jų dalis, grindžiamos naujausiais turimais rezultatų duomenimis ir atitinkančios 

a–e punktuose nurodytus elementus, t. y. grynųjų išlaidų augimo tempą, 

pajamų ir išlaidų priemones, Sąjungos programų išlaidas, kurios visiškai 

atitinka pajamas iš Sąjungos fondų, ir makroekonomines projekcijas; 

g) valdžios sektoriaus biudžeto balansas, gautas remiantis pajamų ir išlaidų 

projekcijomis ir suskirstytas pagal valdžios sektoriaus subsektorius, taip pat 

valdžios sektoriaus bendroji skola; 

h) aktuali informacija apie valdžios sektoriaus išlaidas pagal funkcijas, be kita ko, 

švietimui, sveikatos priežiūrai ir gynybai, įskaitant investicijas į gynybą, ir apie 

valdžios sektoriaus išlaidas užimtumui; 
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i) pagrindinės prielaidos ir metodikos, naudojamos išlaidų ir pajamų priemonių 

poveikiui biudžetui įvertinti; 

j) informacija apie tai, kaip biudžeto plano projekte numatyti įsipareigojimai 

vykdyti reformas ir investicijas, visų pirma valstybės investicijas, padeda 

įgyvendinti atitinkamai valstybei narei skirtas rekomendacijas pagal SESV 

121 ir 148 straipsnius. 

Pirmos pastraipos b punkte nurodytas pajamų ir išlaidų priemonių aprašymas gali 

būti mažiau išsamus, jei numatomas tokių priemonių poveikis biudžetui yra mažesnis 

nei 0,1 % BVP. Ypatingas ir aiškus dėmesys skiriamas svarbiausiems fiskalinės 

politikos reformų planams, įskaitant planus, susijusius su galimu šalutiniu poveikiu, 

kurį patirtų kitos valstybės narės, kurių valiuta yra euro. 

4. Biudžeto plano projekte paaiškinama, kaip ateinančių metų biudžeto projektu 

užtikrinama, kad būtų laikomasi Tarybos pagal Reglamentą (ES) 2024/1263 

nustatyto grynųjų išlaidų plano arba, kai taikytina, paaiškinami bet kokie nukrypimai 

nuo to grynųjų išlaidų plano. 

Valstybių narių, kurioms taikoma perviršinio deficito procedūra pagal 

Reglamentą (EB) Nr. 1467/97, biudžeto plano projekte paaiškinama, kaip ateinančių 

metų biudžeto projektu užtikrinama, kad būtų laikomasi taisomojo grynųjų išlaidų 

plano. 
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5. Biudžeto plano projekto konkretus turinio nustatymas pateikiamas suderintoje 

sistemoje, kurią Komisija nustato bendradarbiaudama su valstybėmis narėmis.“; 

7) 7 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) 2 dalis pakeičiama taip: 

„2. Nepaisant 1 dalies, išimtiniais atvejais, kai Komisija, pasikonsultavusi su 

atitinkama valstybe nare per savaitę nuo biudžeto plano projekto pateikimo 

dienos, nustato itin rimtus biudžeto plano projekto neatitikimus Tarybos pagal 

Reglamentą (ES) 2024/1263 nustatytam grynųjų išlaidų planui arba taisomajam 

grynųjų išlaidų planui pagal Reglamente (EB) Nr. 1467/97 nustatytą 

perviršinio deficito procedūrą, atitinkamai, ji priima nuomonę per dvi savaites 

nuo biudžeto plano projekto pateikimo dienos. Savo nuomonėje Komisija prašo 

kuo skubiau ir ne vėliau kaip per tris savaites nuo nuomonės paskelbimo dienos 

pateikti persvarstytą biudžeto plano projektą. Komisijos prašymas turi būti 

pagrįstas ir skelbiamas viešai. 

Persvarstytų biudžeto planų projektų, pateiktų pagal šios dalies pirmą 

pastraipą, atveju taikomos šio reglamento 6 straipsnio 2, 3 ir 4 dalys. 

Remdamasi persvarstytu biudžeto plano projektu, Komisija kuo skubiau ir ne 

vėliau kaip per tris savaites nuo persvarstyto biudžeto plano projekto pateikimo 

dienos priima naują nuomonę dėl biudžeto plano projekto.“; 
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b) 4 dalis pakeičiama taip: 

„4. Komisija atlieka bendrą visos euro zonos biudžeto būklės ir perspektyvų 

įvertinimą, remdamasi nacionalinėmis biudžeto perspektyvomis ir jų sąveika 

visoje euro zonoje ir remdamasi naujausiomis Komisijos tarnybų 

ekonominėmis prognozėmis. 

Bendrame vertinime Komisija atitinkamai išdėsto priemones biudžeto ir 

makroekonominės politikos koordinavimui euro zonos lygmeniu sustiprinti. 

Tas bendras įvertinimas skelbiamas viešai ir į jį Komisija atsižvelgia rengdama 

bendrąsias metines gaires valstybėms narėms.“; 

8) 8 straipsnio 1 dalis pakeičiama taip: 

„1. Valstybės narės Komisijai iš anksto ir laiku pateikia pranešimus apie savo 

nacionalinius skolos vertybinių popierių emisijos planus.“; 

9) 9 straipsnis išbraukiamas; 
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10) 10 straipsnis pakeičiamas taip: 

„10 straipsnis 

Valstybių narių, kurioms taikoma perviršinio deficito procedūra, ataskaitų teikimo 

reikalavimai 

1. Kai Taryba priima atitinkamai valstybei narei skirtas rekomendacijas pagal SESV 

126 straipsnio 7 dalį, ta valstybė narė Tarybai ir Komisijai pateikia tolesnes 

ataskaitas apie veiksmingas priemones. Tos ataskaitos teikiamos kas šešis mėnesius 

nuo pirmosios ataskaitos apie veiksmingas priemones, nurodytos Reglamento (EB) 

Nr. 1467/97 3 straipsnio 5 dalyje, pateikimo ir tol, kol Taryba panaikins sprendimą 

dėl perviršinio deficito susidarymo. Tų tolesnių ataskaitų apie veiksmingas 

priemones turinys turi atitikti Reglamento (EB) Nr. 1467/97 3 straipsnio 5 dalį. 

2. Kai Taryba įspėja atitinkamą valstybę narę pagal SESV 126 straipsnio 9 dalį, ta 

valstybė narė Tarybai ir Komisijai pateikia tolesnes ataskaitas apie veiksmingas 

priemones. Tos ataskaitos teikiamos kas ketvirtį nuo pirmosios ataskaitos apie 

veiksmingas priemones, nurodytos Reglamento (EB) Nr. 1467/97 5 straipsnio 

1a dalyje, pateikimo ir tol, kol Taryba panaikins sprendimą dėl perviršinio deficito 

susidarymo. Tų tolesnių ataskaitų apie veiksmingas priemones turinys turi būti toks, 

kaip nustatyta Reglamento (EB) Nr. 1467/97 5 straipsnio 1a dalyje. 
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3. Šio straipsnio 1 ir 2 dalyse nurodytos ataskaitos apie veiksmingas priemones gali būti 

įtrauktos į metinę pažangos ataskaitą, apibrėžtą Reglamento (ES) 2024/1263 

2 straipsnio 7 punkte, ir, kai įmanoma, į biudžeto plano projektą. 

4. Vertindama, ar atitinkama valstybė narė ėmėsi veiksmingų priemonių reaguodama į 

Tarybos rekomendaciją pagal SESV 126 straipsnio 7 dalį arba Tarybos sprendimą 

įspėti pagal SESV 126 straipsnio 9 dalį, Komisija savo vertinimą pagrindžia, 

inter alia, valstybės narės pagal šio straipsnio 1 ir 2 dalis pateiktomis ataskaitomis. 

5. Komisija gali prašyti, kad valstybės narės pateiktų papildomos informacijos, jei 

mano ją esant reikalingą biudžeto priežiūrai. 

6. Pagal šį straipsnį reikalaujamas ataskaitų teikimas yra neatskiriama pagal 

Reglamento (EB) Nr. 1467/97 10 straipsnio 1 dalį vykdomos reguliarios stebėsenos, 

kaip atitinkama valstybė narė įgyvendina priimtas priemones, atsižvelgdama į pagal 

SESV 126 straipsnio 7 dalį pateiktas Tarybos rekomendacijas arba pagal SESV 

126 straipsnio 9 dalį priimtus Tarybos sprendimus įspėti dėl perviršinio deficito 

ištaisymo, dalis.“; 

11) 11 ir 12 straipsniai išbraukiami; 
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12) 13 straipsnis pakeičiamas taip: 

„13 straipsnis 

Atitiktis Europos Parlamento ir Tarybos reglamentui (ES) Nr. 472/2013* 

Valstybėms narėms, kurioms taikoma makroekonominio koregavimo programa, šio 

reglamento 6, 7, 8 ir 10 straipsniai netaikomi. 

________________ 

* 2013 m. gegužės 21 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

Nr. 472/2013 dėl euro zonos valstybių narių, kurios turi didelių finansinio stabilumo 

sunkumų arba kurioms tokie sunkumai gresia, ekonominės ir biudžeto priežiūros 

griežtinimo (OL L 140, 2013 5 27, p. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/472/oj).“; 

13) 14 straipsnis išbraukiamas; 

14) 15 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) 1 dalis iš dalies keičiama taip: 

i) b punktas pakeičiamas taip: 

„b) Euro grupės diskusijų dėl Komisijos nuomonių, priimtų pagal 

7 straipsnio 1 ir 2 dalis, rezultatus, jei jie paskelbti viešai;“; 

  

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/472/oj
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ii) d punktas pakeičiamas taip: 

„d) Tarybos aktus, priimtus pagal SESV 126 straipsnio 8 dalį ir SESV 

126 straipsnio 11 dalį.“; 

b) 2 dalis pakeičiama taip: 

„2. Europos Parlamento kompetentingas komitetas gali valstybei narei, kuriai 

taikomi Tarybos aktai, kaip nurodyta 1 dalies d punkte, suteikti galimybę 

dalyvauti keičiantis nuomonėmis.“; 

15) 16 straipsnis pakeičiamas taip: 

„16 straipsnis 

Ataskaita 

1. Komisija ne vėliau kaip 2030 m. gruodžio 31 d., o po to kas penkerius metus 

paskelbia šio reglamento taikymo ataskaitą, prie kurios prideda, kai tinkama, 

pasiūlymą iš dalies pakeisti šį reglamentą. 

2. 1 dalyje nurodytoje ataskaitoje apžvelgiama: 

a) šio reglamento veiksmingumas siekiant jo tikslų, kaip nustatyta 1 straipsnyje; 

b) pažanga, padaryta siekiant užtikrinti glaudesnį valstybių narių ekonominės 

politikos koordinavimą ir tvarią ekonominės veiklos rezultatų konvergenciją 

laikantis SESV; 
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c) šio reglamento indėlis siekiant tvaraus ir integracinio augimo ir socialinio bei 

ekonominio atsparumo. 

3. 1 dalyje nurodyta ataskaita perduodama Europos Parlamentui ir Tarybai.“; 

16) 17 straipsnis išbraukiamas. 

3 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame 

leidinyje. 

Šis reglamentas pagal Sutartis privalomas visas ir tiesiogiai taikomas valstybėse narėse. 

Priimta ... 

Europos Parlamento vardu Tarybos vardu 

Pirmininkė Pirmininkas / Pirmininkė 
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